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focused on the concept of post-literature which 

places literature in the wider context that 

involves the cultural, historical, sociological 

and economical aspects and emphasizes the 

connection between all these fields in a world 
that “cannot be understood and traced in a 

static, closed vision, but in the light of constant 

changes, that propose to submit action model, 

that allow the reorientation of perception for the 

purposes of the intercultural phenomena”1. 

The most recent novel signed by Carmen 

Dărăbuș consists of a collection of case studies 

on Romanian authors Anonimul din Sebeș, Gala 

Galaction, Mihail Sadoveanu, Ion Agârbiceanu, 

Liviu Rebreanu, Geo Bogza, Marin Preda, 

Augustin Buzura, Petru Cârdu, Doina Ruști, but 
also Serbian authors; Milorad Pavic, Miloa 

Crnjanski, Croatian authors; Miroslav Krleza, 

Russian authors; Mihail Solohov, French 

authors; Montesquieu, British author; John 

Galsworthy, and two studies about Jewish 

identity; Nicolae Stainhardt and Aharon 

Appelfeld. The book also contains studies on 

Romanian feminism in international context and 

aspects regarding the Ukranian community at 

the border. 

The great variety, value and novelty of the 
themes the author addresses in her writing, the 

seriousness and competence with which she 

deals with the subjects she proposes should 

definitely be noticed. The collection of study 

cases covers a variety of topics, each being 

carefully chosen, in order to exemplify 

particular features of literature that are of 

interest nowadays to a wide range of possible 

readers. Topics like feminism, religion, identity, 

ethnicity, heterotopia, utopia, dystopia are 

masterfully blended together in a book that may 
be considered a must for all those interested in 

literary criticism up to date.  

1 Carmen Dărăbuș, Literature, Ethnic Groups and Historical-Cultural Context, Case Studies, Chișinău, LAP LAMBERT Academic 

Publishing, 2021, 222 р. 
2 Ibidem, P. 3. 

Carmen Dărăbuș, a comparative literature critic who has left 

her mark on the Romanian cultural and academic life and also inter-

nationally through a large number of published works, brings to the 

reader‟s attention a new book, Literature, Ethnic Groups and Histori-

cal-Cultural Context, Case Studies  
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At the beginning of the book the reader is introduced to 

the concept of Comparative Literature worldwide, then the 

focus narrows down, as the zoom of a lens camera, on the 

beginning of studying it in Romania and continues with the 

analysis of the annual journal „Acta Iassyensia 
Comparationis‟, a representative publication for the 

Romanian Comparative Literature studies. “At its modern 

beginnings, the Romanian approaches adopted in the 

comparative literature were situated at the junction between 

positivism, promoted by the French Comparatist school with 

the Scientism promoted by the American Comparativism”2  

Directly connected with the study of Comparative 

Literature, the translations are dealt with in the next study 

“Translations and World Literature”, the author 

emphasizing the role the translations have when it comes to 

comparing literary texts from different languages, as 
“translations from a foreign language  into a maternal one 

constitute the main material of translators and comparatists who 

should have access to good quality texts”3. The translations 

sections of the Acta Iassyensia Comparativism, 2003, are 

analysed in detail, and a well-documented opinion on the role 

of translations is given.  

In the study “Normative Multiculturalism”, the writer 

deals with the concept of multiculturalism, starting with the 19th 

century Europe and the impulse of coagulating or exacerbating 

the idea of nation, based on ethnic factor. The concept of 

multiculturalism was developed in the late modernity, triggered 
by the crisis brought by the war which involved even the 

extermination of some ethnic groups. Carmen Dărăbuș 

develops the subject of identity in such a context and also in the 

context of cultural worlds where the “preservation of identity is 

at first achieved spontaneously out of the wish of the member 

of the community to assume a certain identity”4. 

The literature of the diaspora and its development 

beginning with the 19th century and the communities in 

Hungary, Ukraine and the Serbian Banat is addressed in the 

study “Between Cultural Worlds”. The author studies the 

literary phenomenon in diaspora and emphasizes different 
aspects of diaspora social groups, who, according to the author, 

relate to their ethnic group as well as to the official culture of 

the country they live in, their home country and also the world 

culture. The author is given insight in the writings of Petru 

Cârdu who “successfully gathered around him the creative 

spirit of the Romanian Diaspora in Serbia, helping Diaspora to 

reach a new level of self-awareness”5. As well as the literature 

of diaspora, the relationships among different ethnic groups, 

Romanian, Hungarian, Ukranian and even Jews, from a village 

in Maramures, close to the border, are examined in the study 

Social Interaction at the Border. According to the writer, 
“Generally, ethnic minorities do not keep a constant connection 

with the native cultural area from which they claim to be, due 

to historical and political reasons or because of distance, better 

preserving the traditional elments that shape their identity[…]at 

a certain moment it is difficult to separate what is 

contamination due to coexistence with other ethnicities and 

what is originally for a specific ethnic group.”6 The issue of 

identity is further developed in the study The Construction of 

Identity through Languages which focuses on the life 

experience connected to the language experience of Aharop 

Appelfeld who was born in Cernăuți, imprisoned in a 

concentration camp in Transnistria, due to his Jew ethnic 

origin, his journey to Ukraine, Italy and finally Israel. 
According to Carmen Dărăbuș, The Story of a Life , which 

follows the author‟s journey, is in fact the story of developing 

an identity through contact with various cultures form Balkans, 

the West and Israel. In Identity in the Balkans the author‟s 

opinion regarding the identity construction in this geographical 

area implies that “it is with great difficulty that one can 

establish who the invading barbarians and who the civilized 

natives are, because roles have reversed along centuries, a 

certain crystallized spiritual profile surfacing, yet displaying 

innumerable deep layers, unexpected in the convulsions of 

history”7. 
As she has already done in her previous works, Carmen 

Dărăbuș, provides the reader with an insightful analysis of the 

female character from different points of view, in both literature 

and society in different periods of time. The study Romanian 

Feminism – Past and Present gives a brief but encompassing 

account on feminism movements both worldwide, as well as its 

echoes in Romania. The author takes the reader on a journey 

through the history of feminism from Middle Ages, to the 21st 

century, highlighting the main points, such as equality in rights 

promoted by Olymie de Gauges and her Declaration of the 

Rights of Woman and of the Female Citizen, then the 
Declaration of Sentiment drafted by the feminist militants in the 

USA. A comparison is made with the Romanian trends 

regarding feminism during the same time periods and the 

author masterfully highlights the most important moments of 

the feminist movement in Romania, as well as the leaders of 

feminist militants in our country. The readers are given a brief 

account of the movement‟s evolution in time from the Middle 

Ages to the present day. 

The female character in literature is brought to attention in 

the study Revolution and Female, where Quietly Flows the 

Don, by Mihail Solohov is analysed. As Carmen Dărăbuș says, 
“the role of female characters in literature is as old as literature 

itself. Part of the androgyny, maternal female, erotic, child, 

teenager, woman in many situations, the female character is 

commonly the most important ingredient of a dramatized epic 

tale”8. On the background of the Russian revolution Ilinshna 

represents the condition of woman in rural Russia in the 19th 

century, while the fatal woman Axinia is trying to overcome 

her condition, and to widen her horizons regarding the female‟s 

life. Victorian Era and the Female Character, introduces us to 

the condition of women in Victorian age through Galsworthy‟s 

trilogy Fortsyte Saga. We are also given the perspective of 
women in the context of migration in the study Women in 

migration, where the author sees migration in terms of identity 

and the way women deal with exile and its consequences, 

through Crnjanski‟s literary works, The Migrations and A 

Novel about London. According to Carmen Dărăbuș “If male 

characters are the ones who organize narrative networks, in 

literature as well as in real life, female characters take over, as a 

box of resonance, these socio-historical twists and turns 

3 Ibidem, P. 23. 
4 Ibidem, P. 58. 
5 Ibidem, P. 66. 
6 Ibidem, P. 109. 
7 Ibidem, P. 185. 
8 Ibidem, P. 198. 
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 transposed on a personal level”9. 

The concept of alterity as well as identity is uncovered  by 

the writer, through the historical novels of Mihail Sadoveanu 

compared to Montesquieu‟s Persian Letters, emphasizing the 

differences between the western and Persian cultures. 
According to the author “The condition of multicultural 

tolerance is the knowledge of the characteristics of an ethnic 

community, not levelling. The spiritual road towards tolerance 

starts from identity, passing through alterity – an rite of passage 

which has as a consequence a growth of the human being, both 

ontologically and axiologically”10. 

In the study In Europe through the Balkans, Carmen 

Dărăbuș brings in the spotlight a less known author, George 

from Sebes,  who lived in the 15th century and whose origin is 

still uncertain, he might have been Romanian, Hungarian or 

Transylvanian saxon. His writings, The Ottoman Empire, based 
on his experience during a period of 20 years of captivity in 

Adrianopole, were translated into Romanian only in 2017 and 

the study makes the reader interested to find out more about 

this writer who compares the two main religions of his time 

Christianity and Islam.  

The utopia and dystopia also make way in Carmen 

Dărăbuș‟s collection through the trilogy The Return of Philip 

Latinowicz, On the Edge of Reason, The Banquet in Blitva, 

written by the Croatian writer Miroslav Krleza where the reader 

is rendered the image of the dictator and dictatorship not only in 

the Balkans but also hints about Central and even Western 
Europe emerge.  

The last study in the collection Faces of Persecution and 

Salvation, focuses on Diary of Happiness, written by Nicolae 

Stainhardt, an intellectual of Jewish origin, converted to 

Orthodoxy, who suffered both ethnic persecution during the 

war as well as political persecution during the communism. We 

witness his journey through two fundamentalist ideologies – 

Communism and Nazism in his Diary of Happiness “A 

purification of the evil of history, of the vices of other social 

organizations by means of violence, class hate[…]only 

managed to suspend values which had been considered 
commonly good for centuries, without being able to put 

anything instead”. 

This most recent book published by Carmen Dărăbuș 

proves once again the author‟s inspiration in choosing a wide 

variety of themes less tackled by other writers, especially in 

Romania, which increases the appeal for the informed reader. 

She masterfully emphasises the hybridization of literature, the 

interdependence between literature and external factors, and 

other disciplines of utmost importance in this post-literature era, 

triggered by the development of the internet.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Даніела Kінде Маріан. Рецензія на монографію: 

Кармен Дарабуш: “Література, етнічні групи та історико-

культурний контекст” (тематичні дослідження), Lap 

Lambert, Academic Publishing, Berlin, 2021, 222 р. Автор 

монографії – Кармен Дарабуш здобула вищу освіту в 

Університеті “Бабеш-Боліай” у м. Клуж-Напока, захистила 

докторську дисертацію з румунської та французької 

літератури в Бухарестському університеті. Отримала ступінь 

магістра соціології в Бухарестському університеті. Місце 

основної роботи: доцент факультету літератури Технічного 

університету в м. Клуж-Напока. Сфера наукових досліджень: 

порівняльне літературознавство, культурологія. 

Останні дослідження засвідчують, що художня 

література все більше стає залежною від зовнішніх сфер 

впливу. Цей феномен породжує те, що було названо фахівцями 

всезагальною постлітературою. Термін стосується 

методологічних тенденцій, спрямованих на дослідження 

літератури, що характеризується поєднанням специфічних 

класичних методів різних дисциплін: антропології, соціології, 

філософії та навіть нових технологій. Ролан Барт, Жиль 

Дельоз, Фелікс Гваттарі, Жак Дерріда, Медісон Моррісон та 

інші своєю творчістю започатковують цей рух гібридизації. 

Жиль Дельоз і Фелікс Гватаріт використовують набір 

онтологічної герменевтики, заснованої на множинності, в якій 

найважливішу роль відіграє рух від знання інтересу до 

існування, а образ є результатом такого гетерогенного 

артикульованого поєднання. Мистецтво, наука та філософія 

повинні використовуватися для того, щоб розкрити сутність 

конкретного бачення, а також більш складних питань. Дана 

гібридизація, ця форма синкретизму, таким чином, напевно, 

найкраще зображає різноманітність сучасного світу.  

Ключові слова: художня література, постлітература, 

трансестетичний феномен, рух гібридизації, онтологічна 

герменевтика.  
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